
yu ~/v\i, -

, ,

. " ~

y del gran lago que á poca distancia de la costa formaba, dán irrefragable testimonio
Mela (lib. 3, cap .. 1) V Avieno (Ora rnadt.). El versificador geógrafo aplica al men-
cionado, lago el nomb~re de· Ligtístico: _' " . ,

Sed lnsulam ,. ',' ,
. 1'artesslls amnis ex LIGUSTICO lacu

. .'Rer ap,e'fta [USllS tmdique ablapsu l-igat. "
: _' . .,' V. 283:· ..

y 'en cuanto á su posicion, para: que haya existido' cerca del ~lar, fo~mando despues
dos bocas de desagüe (non long"e amari grandem LACU~I (acit, quasi ex uno fonte ge- .
minus exorituf, dice Mela), es forzoso que la tuviese donde-vemos hoy las dos islas,' l'

MAYOR Y MENOR, Y donde todavía se ven grandes charcas ó estanques, algunos de dos -
leguas, que los naturales llaman lucios, indicando claramente haoer cegado las arenas
la gran laguna antigua, como cegó una de' las dos bocas ó brazos por los cuales entra-
ba en eJ mar el Guadalquivir. - .' " .

(1) De bello alex., cap. 07.. . '
(2) Suponiendo que desagua en el GentL .

..(3) ¡lie CH~Rsus.amnes intrat 'altumgurgitem: .'
. ultra c'lttraque quatuor gentes eolunt.. '

Na-mstlnt.{eroces hoe loci Lmypn~NICEs,
Sltnt MASSIENl., regna SELBISSINA ~ sunt .

l
· [e1'acis agri. et divitis TARTEssn, etc. .

.. ..: Avieno. Ora marit., verso ~l9 y siguientes.

1

, . Quieren algunos que este fío' se IÍamase~ por lo~ griegos Lethe ó L;theo (rio del Olvi-
_1 do), como el famoso de Creta, suponiendo hallarse situados en sus 'orillas los Campos
I Elíseos, morada de las almas de los justos despues de la- muerte. Decíase que al entrar

¡ en la otra vida bebian sus aguas y olvidahan todos' los: sucesos pasados..Tamhien se
cr~e 9,-!e los griegos l~ dieron aquel nombre, dice .el P, Murillo Velarde (Geogrct[ía i
n'ltstor.'"ca),: «por ~l oIvld.o que se puso entre ~artesios y Cartagineses con notahles cc
remomas, Junto a este no, por las pasadas.g',llerras y discordias.»

:; ~ '
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romanos, que en Plinio se nombra Sirig11lis Yen el- cronic0!l de Idacio _~

. S~ngilio; rio antiguamente navagable· desde que llegaba- á Ecija ,y fa- -ó6~
1110S0, entre otros acontecimientos, por la ,batalla que ~uvo allí el rey
Rechila contra Andevoto; el Silicense (hoy Corbones},de qüese acor-
dó Hircio (1), y cuya direccion equivocó ·distraido el laboriQso '~odrigo- 
Caro (2); l el ~Guadaira que desap~re~e todos los años dUl:ante los calo- '
res caniculares. El (;.u~dalete~·nlencionado por Avieno bajQ" el nombre
de Ch1'Yso (5), corre desde la sierra de 'Ronda 11a bahía deCádiz .·en

,'direccion casi paralela á lade1 Guadalquiv~r.Engruesan stf caudal, des
pues de formado en las',p~ntorescasasperezas de ·Grazalenla, Olvera-y
Algodonales, v'arios ·arroyos y ramales, entre los que figura como l)fin
cipal tributario···el· Majaceite;indiYi~uo de su propia familia,. 'que, de
biendo sunacinliento á la nlisnlasierra, no pudiendo incorporarse con

'él de niño por causa de la barrera de Grazalema, le sale al camino ya
niozo y robusto, atravesando sierras,' dehesas. y campiñas.,' Dividia este
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. PreSS(J!'-'-at occiduus Tartesia litora P.luebus.
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í. rio, .~c~un nos refi~re el cifado ~o~: ~eÓgraf~' á c~atro ()las~s de ge~. ,1
~ tes o trIbus, conoCIdas con"los nombres. de Ltbyfemces. Maswnos, Sel. ,~

bysinosy Tartesiosr todos al p~recer de la raza de los TJ.lrdetanos ~.lo

nlismo que otra Il1ultitud de tribus .en que estaba subdi~idida l frac
cionada la gran fa'milia l~éricá por la conformacion lnaterial del territo
rio. Y es de advertir que no: solo variaban los nombres de. las 'gent~s ó
tribus 'de uná misma raza por l.as conlarcas Ó régiones en que se halla- .'
ban establecidas, sino á veces por la mera. forma, ya púnica, 'ya griega,
ya latina~ 'de la nOlnencIatúra adoptada por lo_santiguos cosmógrafos. é
historiadores. Así, por' ejemplo, súposicion geográfica occidental hizo
estensivo el~ombre de- Tqrtesios á todos los pueblos de la costa desde
el Bétis hasta el Estrecho: la .forma .de la nomenclatllra hizo de. los
Turdetanos dos tribus diferentes, Turdetanos propiamente. dichos" en
lengua' púnica, y Túrdulos en lengua latina;' y 'sin embargo .Tartesios,
Túrdulos y Turdetanos eran todos una gente misma, sin mas diferencia
que llamar Túrdulos ó Turdetanos· á los pobladores de toda la tierra
,comprendida en las que son hoy provincias de Córdoba', Sev.illa y Cádiz,
y Tartesios á aquella parte de los misnlos qu~ po~laban ,la marina.:. 'por'
caer al occidente del nluIido, antiguo, segun' aqúella .esprésion' de, Ovi-

I~--di-o- (15, 1netetl1Wrph.): . . .

, -

Allí suponian los poetas, que el, sol desenga,ncIiaba los caballos de ~u

carro. Eorla pr.opia razon que los árabes llamaron á la tierra del Guadiana
-~l-gh(wb, esppesando ef,mismo concepto geográfico, denOlninaron los'
antiguos pueblos de oriente T,artes(), ·Tartesis ó rartéside, á la region de
~a costa bética, ·objeto codiciado de sus espediciones marítimas; y no por
otra causa dieron tambien igual nombre á su' principal rio, .sin curarse
del que hubieran1>0dido aplicarle los habitantes ·aborígenes. -Son ocio- ,
sas, pues, muchas"reñidas 'controversias en' que fatigaron tantas ingenio.'

., sas y eruditas plumas acerca de la ,diversidad ele ciertas antiguas razas
de la Bética y d~ algunas contradiccion,es, que,:parecen :notarse entre
los cosmográfos griegos y latin~s., .los ,cual~s, séame lícito sospechar
lo, no tenian todos obligacion de. sabér 'el ~ignificado 'de' 1a$. voce~ de
origen celta, fenicio, púni~o, etc~ .: " ',' '., ,,: '.'.'! Tarteso" dice un viajero moderno (1) citando al sabio .orientalista 'I (1) Ford, Rand book for travellers in Spain. SECCION ll, ANDALucíA.
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(1)V. los,autores que cita Rodrigo Caro á este propósito (Antigüedades de Sevilla,
lih;I, cap. 7); Samuel 'Bochart, Geografía Sagrada: Phaleg. lib.lI.], cap. 7; Huet en
su Comentano de las navegaciones de Salomon (incorporado en el' tomo 7 del Nuevo
tesoro de las an~igüedades sagradas de.Ugo~ino)! cap.:2 y 3;-Florez, Esp. Sagr. Trat.
28, cap. 1; l\I~f111o y V.elarde, Geografía h~s~ónca, cap. XII. ' :' " .

(2) ProfecIa 4e Jonas, cap.I, v. _~. " ,
'. Bóchart ~n el pasage cita~o en]a nota antérior esplica así la 'corrupcion de Thar
s~s en Tarteso: de la voz Tarsis sacaron los Fenicios las de Tarseio v Tarseitas de
que fácilmente pudo provenir l'arteso duplicando por pleonasmo 'la primera letra ó'mu-
dando la s en T; como cuando' se lée Aturia por Asyria. .: : .

(3) Cum autem Bmtis duo bus ostiis in ma'l'e exeat; ajunt olim in medio lwrmn 1'1'
bem fuisse habitatam Tartesstem, {luvió cognorninem, REGIONEl'tIQUE APPEI.LATA1\f FUISSE
TARTESSIDEM, quam nunc Ttwduli incolttnt.. Estrah. pág. 14·8. Avieno, Ora maríti-
ma, v. 283. ,,'. : ,.', ' " ,. '
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( 28 ) " "

Bet,ham, r siguiendo la opinion' de otros erudiios de gran ·nota (1):es ':
el Tharsi.~ .de la Biblia, 'palabra equivalente á la ulti1na terrm de los' ,\

·1 escritores clásicos; region adondequeriadirigirs'e', ~onás huyendq' del
servicifl del SéI)or (2). «Tharsis, añade -'óbie'u Tarteso; en ,la geo
grafí~ incierta. de los· antigu~s " á quienes deo'propósito engaliaron los
suspicaces y recelosos Fenicios, propagandistas del, 'libre tráfico,~ fue
por largo. tienlpouna v.oz vaga'y genérica" s~mejante á la de nuestras
Indias~. Fué nombre que aplicaron indist~ntamente,~;a á u'n'a region en~

tera "ya á una ciudad, ya. á pn rió.;' los' autores que escribieron para
,Ronla', que' sin embargo, de andar t~aná ciegas como losdelnás, qüisie
ron servirle.s de lazarillos.' Mas cuando Jos Romanos,' despues de suhyu
gada Cartago, lograron lap~sesion esclusi~aé incontrastada de'la' Pe
nínsula~ ~stas dificultades desaparecieron, porque la ,regionnleI~idional

·de España recibió el. nonlbre 'de Bética, del 1'io Bétis ~,que fertiliza sus
'.' .. ~

nlas precIOsas C,onlarcas.»
. Dejemos, enlpero, subsistir el 110mbrede Tal~teso' Ó Tharsis q~e

tanta dicha y prosperidad revela, en los documel1to~, de" ,la, antigüedad
sagrada y. profana; y veanlOS de fijár'claramente la posiciori de 'la tierra
afórtunada ciue juzgó" digno paraiso para los "justos el padre de la. poe-
sía. Ya hemos indicado que esta~enom5nacioJi se hizo estensiva á toda'
la region del s~ldqeste de Andalucía, desde, el ~uadalqúivir al Estre.cho;,
pero es indudaole· que una de sus comarcas ,priQ.cipalmente fué la -que
luereciÓ de ia clásica antigüedad los poéticos encomio~ qtie hoy con, tan-
ta fr~cuenCia se conlpfáce en recordar nuestra pluma. Hilbo en efecto una
isla; una ciudad, un rio, que Ílevaron propi'a y particularmente el norÍl-
bre de Tarteso: y' esa isla fué la que antiguum'ente fornlaban las dos bocas
del Bétis salien.do del gran 'lago Ligústico para desagü~n' en 'la mar, (5);

%.&2. XI ....
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y: esa ·ciudad existió en aquella misma isla,(1); y ese rio no f~é otro
que el mismo Bétis (2).

, La estension de la costa· marítima de· esta isla se sabe asimismo por
Estrabon, sin cuyo auxilio era: Imposible de:terminarla, no existiEHldo hoy
nlas que' un solo desemh~cadero· del Guadalquivir. Fijala el geógrafo
griego en unos cien estadios (5),". y puesto que desde su tiempo lª, con
figuracion de laéosía' no puede' haberse alterado, .atendida la identidad
que entre susitúacioil antigua y la actúal conservan Sanlúcar de ~arra

meda y la punta de Chipiona(4), se· puede con todo fundanlento asegll
¡'al' que la segunda boca ó brazo del Bétis que formaba el límite oriental
de la isla de. Tarleso, es el barranco Ilanlado 'hoy la madre vieja, que
baja por entre Asta y Trebujena y sale á la cost~ por encima de 1'a villa
de Rota. .

. Aquella· era la aforLunadaisla Erytr~a, Ilanlada tambien Aph1'ocli~

sia , é isla de JUrJ;o, que formaba el. reino de Gerion, donde pastaban
sus numerosos rebaños , «nacidos· en los antros'de' las, rocas· cabé las
aguas inagotables del TarLeso, cuy'a madre es pura plata (5):» aquella.
la deleitosa region de la Iberia meridional tan c.elebradapor Homero.,
Estesicoro Y' Anacreonte ; aquel el pais' maravilioso· donde' se· consunló
el reinado .de 150 años de Argantonío,ctl)Ta.felicidad·p'onderan Cicerón, .
Apiano y.Plinio;a'quel el foco ensalzado oe la' civilizacion y de lag. vir;....

. ludes turdetanas ,en 'cuyos IPágic~s. relatos· invierte tantas páginas el
erudito Florian de Ocampo guiado por los visionarios. Herodoto y.Anio .
de 'Viterno; a.quella la ·tierra de bienandanza y de longevidad sobrehu-

(1) Estrab., loe. cit.; Tartessusurbs lúerü./J, a[Íztvio, d1ce Estepliano, significan-,
do ,claramente hallarse dicha ciudad inmediata al río;. sin cuya circunstancia cesaba la
razon de tomar de él el nombre. Esto no obsta para que por estension se haya aplica.....
cado despues el mismo nombre de Tarteso á otras ciudades: así lo llevó Cádiz segun
testifica Avieno; dando al propio tiempo la significacion púnica del nomhre de Cádiz:

'-, .

Nampunícorum língua CONSEP~UrtI LOC~~~
. GADlR v~eabat: ipsa TARTESSUS prius .. .

/JognomHwta esto v~. 268.

~sí tambi~n.1~ llevó' Cart~ya, ala cual, aunque sita' en: el'Estrecho mism~, lejos de' la
CIUdad prImItIva, se le dler~n despues de destruida ~sta ,.por ser el puer~o donde mas
perseveró. su trato y ~omerclO. ..:. : ., .. ' . ..: : : ..
. (2) f~dentu: autem. veteres Bmtim appellasse 1'artessum:, dice Estrah. (pág: 148)

i
cItando a EsteslCoro. . .: .. . .

(3j . Unas tres lepua~ y cuart.o d,e l~s ~ntiguas de España. . ,', ." i
(4 Fanum Luc~fer~ y Turns Cepwms en la geografía d~ la España romana.

. (5 Estesicoro, cit. por Estrab. (lib. 1, cap. 1-lib. In, cap.·2). .. ' .. '

~~ ~~
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i mana que escedian á laSiniSmaL~:i)aciOrieSdel gran lírico deJOlúa ..i'J cuando cantaba :

..: .~ -~-

. .

- Noncornu AmáIthere mi ,
. non poscoquinquaginta'" .
, ~entumque regnare anno~,

. Tartessiis beatis. ..' ..

Reyes '1'arsis et insultE rnuneraofferent;
reges Arabmn etSabce dOnlt adducent..

."Ahora bien, si los orientalistas 'q~le no~.lisonje·anse eng'añari en sus ...
interpretaciones; si lo que algunos. entüsiast~s anticúaríos refieren de I~

célebre' isla'.Erytr·ea ó Tartéside, e's:, exagerado'y uledio,fahuloso; .si·Ho
nlero' no se acordó de semejante comarca al describir sus Canlpos. Elí
seos; si la region' -de Tarsis que nombranel rey Salnlistá'(1) .y'el libro
tercero de los Reyes, . en' que'se' dic~ que lá flóta de Salomoniba allí
con la flota de Hira~ una vez cada tres años pará traer oro, plata, ~ol

luillos de elefante,: monaS' y .pavos_reales, es la misma regiori"de Ophir'
de donde habia sacado (ya otrás veces' oro para el rey de Isráel el réy
de Fenicia (2), ó alg!Jn otro ·pais del mar de· la India;': si finalnienteel
Tharsis hijo de Java.n y nieto dé Japhet'! que segun los" estritóres cris~

tianos de los priinitivos siglos fué' el primer .poblador de· Espana " no
representa un nonlbre· figurado .alusivo al· confin occidental. del nlundo
conocido de los antiguos,: y si, un 'verdadtwo nombre p'fopio indepen
diente de toda signifiGácion de localidad, y' además las islas ele' las n~t

éiones' quelos.l1ijos 1 nie~os:aeJapfiet' se rep'artiellon, no.son, como
entiendím ffi,ucho's sabios,- espe>sitore,s, la:s" regiones del occidente, conlO

i
I
1
I
! .

!

I¡
J

(2)' «CldssiS r~yis 'per mare cum Clas;e' Hir~m, dice el sagrado texto', semel per
tres annosibat in .'fHARSIS, deferens inde aurum, et argentum',et dentes elephantorum,
et simias, et pavos .» (Reg., lib. III, cap. X, v. 22.) Pero- ya en el v. 11 del mi~mo .
cap. y al fin del cap: anterior habia espresado que los mareantes y prácticos de·Hiram
navegaron ~ntes á Ophir, habiéndose equipado la flota en Asiongaber, sobre la costa
uel mar ROJO, en la Idumea.'Esto, sin embargo, noescluye la posibilidad de que nave
gasen luego...á o.cc.idente, cuyos mares conocian 'los .Fenicios mejor que ninguna otra
gente. . . '. '" ': .... ." . .

Además es muy digna de tenerse en' cuenta una observaCion qlie el sagaz autor del
Esp{ri~ú de las ~eyes dejó consignada (lib. XXI ,cap. VI) relativamente al comercio de
los antIguos: «las ~aciones cercanas al mar Rojo, dice, solo hacian su comercio en este
mar y e~ ~l de Áfflca '.Y es prue~a de ~llo el asombro que produjo en el' ·universo el
d~scubflmlento del mar d~ la IndIa en tleo:po ,de. AlejaIÍdro~ Hemos advertido ya 'que

i
leJOS de sacarse d.e las ,l.ndIas m~tales prec~osos, .todos los pueblos que han traficado en
ellos se los han !le~ado en cambIO de susme~cancías ; así que tenemos por seguro que i"..

. las .flotas de los JUdIOS, .en caso de traer por el mar Rojo oro y plata . 10 sacaban del
Afflca, no de la India.» .... . .'.' .

~6~ -----~_.-------_.------ ~~
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i J 51) . .,
~ Grecia, Italia', España y' .~rancia .(1); sienlpre al,' nlenos sübsistir~ la' ,
. ~ tradicion de' haber sido la tierra fecun~ada por el Bétis Y:bañada por el

111ar una ',nacion feliz, próspera, flo_reciente, mas civilizada- que otra al·
guna en los tiempos ante-históricos'" siquiera sean meras ficciones apo..
yadas en la confusa idea de aquella felicidad perdida todos los porme.
nores relativos á las escelencias de la, cultura turdetana. yá la goberna-
cion de los antiguos reyes de Iberia¡·. . ,_'

¿Existió la~. civilizacion ~urdetana que algunos de nu~stros historia-
dores sup9nen anteriór á las inmigraciones' egip'ciaca y fenicia? En otros
términos; aquella gran cultura que_ tanto ensalzar~n Polibio, Estrabon y
Estephano de Bizancio, ¿fu~ enseñada á los Hanlados abúrígen~s' de' la
Bética por susprinleros inyasores ysupuestos maestros 'de la ~osta del
:Mediterráneo, ó era realnlente hija' de la primitiva c~encia caldea á 'que
parecen referirse las tradiciones. que hacen á T~lbal, á .Társis, áBeto,! (
padres.de la civilizacion de Espafia? Ciertamente el cuadro que el céle·

, bre .Salignac tomó de Adoamo, 'escritor griego, que inspirándose d~ un
__.--pasage ~e la, Odisea de Hónleró,pint9las virtudes y felicidad de los an

tiguos inoradores, de la Herra de Társis, no ,parece sugerido por una cul
tura. vaciada en los usos ,y.costumbres de los, ost~ntosos Egipcios, ,ni· de
los astutos, codiciosos y tráidores Fenicios. Al coÍ1trario~ respira' en él
todo el enc~nto ,de.una 'cons~itucion, social basada en ~3 sencilla'y feliz

. observancia dé· la ley .natural' y .oe lo~jnslíntos del 'corazon en su ori
ginal pureza. Nada: es, comparable á la serenidad y bienandanza dé. una

, vida como, la' .Que el referido aut.or describe. «El río Bétis, dice, corre
por un pais fé~til y bajo, de apacible clima, cuyo ~ielo está sienlpre
sereno. Ha· tOlnado elpais nombre del rio, que desenlboca en el Océa
no, ~ harto cercano dé las.. cohunnasde Hércules, y de aquella parte
donde el filar furioso', ronípiendo' sús orillas, 'séparó en' lo pasado la
tierra de Társis de la grande África. - .. . .' ',..' . ..' ,

, »Parece que cónserva aquel pais las delicias ~el siglo de oro: los,
inviernos allí son templados.y nunca soplan los desaforados aquilonés;'
~l ardor del. e.stío' se rnodera'con los frescos céfiros, que hácia la ho~a

. (1l ~ Anotando eLerudito Amat,el v. 5, cap. X del'Génesis que habla de la .descen-
dencIa de. Noé y prop~gacion del linage humano: ab his divismsunt INSULlE GENTlUl\I,

i
etc. , mamfiesta. que te.niendo los Hebreos.' poco conoQiiniento de las tierras occidenta- ¡
les! de' las cuales los separaba el Mediterrá~eo, ·designaban con el nombre de ISLAS las
reglOne~ _~e Europa, y con el de ORIENTE las tierras orientales, de las cuales tenían, .
mas notiCIa que de las ultramarinas. -. :.' : .. .. .

. , ' ~
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( 52 ) , .
de mediod~a vienen á reno~ar el a~biente; ,así que todo el año es' conlO
un, maridage de primavera y otoño que se dán continuamente laman~.

La tierra en los collados y llanuras produce todo 'el'áfto duplicada co-
secha. Las montañas están cubiertas de ganados 'que -rinden lana finí-
sima, buscada de todos 'los 'pueblos qu~se" conocen~ Hay 'en._ aquélla
tierra ricas' minas 'de' plata y oro;, pero los naturales, sencillos'y felices
con su simplicidad,· ni siquiera las cuentan mitr.e sus-,riquezas., No ,apre~

cian sino' lo' que verdaderamente sIrve á la~ urgencias humanas. Cuan~

do 'empezamos nuestro' c9mercio con aquellos pueblos,- encontramos en .
ellos empleado el orp yla plata en los luislUOS usos qúe el hierro, como,
sería si se aplicasen á los arados pal~a ronlper la tierra . Como no, tenian 
niÍlgun c~Il?-ercio fuera del país propio, t~mpoco ,necésitaban nl0neda.
Casi todos ~e oc~paban.· en cultivar .la, tierra ó 'en ~crecentar Sl~S reba
ños. Vénse allí no muchos artesimos,porqúe' no:. permiten sino las 31'-
tes que sirven, á 10 que, precisamente han. menester los hombr~s. A' pe- .

. sal' de-esto,. n~ dejan .de ejercer las industria,s' necesarias á la vida par,:,
ca y sencilla. Las nl~jeres hil311 aquella hellísima lana y hácen paños, fi
nos' de nlaravillosC;l blancura; ellas' am,asan el pán, disponen las viandas',
y les' es fácil este trabajo, porque no se ,álimentari sino:defruta'yleche, .
y raras v'eces de' ~arne. De las pieles de los car~eros hacen ~alzados li
gero,s para sí nlisnlas, sus maridos ~ sus Hij~s .. Forman tiendas,. algunas'

,de pieles ;encer.adas: ótr~s gecorteias' de 'árlioles; lavan' sus vestidos,
tienen sus casas con. as~.o yórdeÍl mái~vil\oso, y ~ra])áján toda la ropa'
de la fanlilia.' -Es el. vestido fácil de hacer, porque. en un clima tan tem-
plaao no se'lleva 'sino 11na ligera Úinicela de paño, no cortada al talle,
que cada cual se ciñe á su' gusto '~ornlando pliegues para. la ·decencia.
Los hombres no' tienen nlas artes que el trab,ajodel hierro y de la nla-
dera. Sírvense del hierro y demás me.tales en los instrumentos nece--
sarios para ia agricultura': consideran eOfil0 invenciones de la' soberbia
J afmuinacion las otr~s artes -esti!Úadas de 'los Egipcios, Griegos' y de~

nlás pueblos' que. se di~en bien go~ernados.· Cuando se' les habla de'
aquellas gentes 'que tienen perfumes, 'deliciosos manjares é. instrrimen-'
tos que halagan' el oido, d,e. las' artes de Iabrarmagntficos" edificios,
~uebles de oro y plata, pañósbordados y piedras preciosas, esclaman:
~(eSaS gentes son muy desventuradas e~lpleaQ.do tanto trabajo é inclus-

.
!.' tria en adulterarse á sí propios. Lasuper/luidad afemina, embriaga y i.'.I atormenta á los que la tienen; provoca á los que carecen de ella á ad':' i
~~'-----.,---i-__--.,-_--..:. -,-- ~.
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. quirirla con injusticia .y violencia. No puede llamarse. un bien :á lo.so~ "
.brado,! que para nadie' sirve; 'sino 'para los malos honlbres. ¿Los de esos
paises son· ,por ventura mas' robustos que nosotros? ¿Viven:- mas años?
¿Son: entre sí mas, conformes? ¿Tienen vida mas quieta, nlas libre "y '

agradable? Al coritra'rio,'d~ben ser celosos ,unos :'de otros, carcomi~os

de una, ,vil envidiá; inquietos siempre con la anlbicion, el miedo ,:Y la
. avaricia, inca'paees 'de 'aqüellos gustos "que son sencillos y puros; porque
son esclavos de necesidades' falsas, de las cuales' hanl](~cho' que, depen.
da la feÍicidad de' sus vidas~» -,Así hablan aquellos hombres que no han ' I

aprendido otra prudencia si~o la ,que enseña la perfecta naturaleza.
»Tienen horror á. nuestra galantería, y es 'fu.erza confesar que.la de

estos: püeblos es muy grande en-su candid~z. Viven todos juntos sin di..
, vidirlas tierras; y cada' fmnilia se gobierna por su cabeza, que 'es en ella

el verdadero rey' que la -rige á sü .voluntad. El podre de familias, tiene
derecho de castigar á sus hijos y nietos,' cuando cometen alguna Inala
accion;" pero antes consulta con el resto de la familia. Casi nunca' suce·'
de que se castigue á alguno, porque las ,.costumbres inoQentes; la bue·:
na fé, la obediencia, el odio .~l vicio imperan 'en aq~el deliciosopais.
No p'arece sino que As~re~" que dicen .se retiró' al cielo" viveescondi.
'da todavía entre aquellos nlortales aforlunados~ No tienen- necesidad ,de
jueces;' porgue los ,suplen sus propias, conciencias., Son comunes allí
lOs hien.es; ,los frutos de.lo's' árhóles, las ,legurr~J)pes, la leclie, son ,ri
quezas tan .~bimdántes, 'que pueblos 'tan m-oderados no' han nlenester
partirlas. Es bello el'pais sobré todo" encarecimiento; lás familias, nó~

mades, trasportan sus tiendas de un t.erritorio, á ottocuando han .con
sumido el, fruto y los pastos del lúgar donde 'antes estaban. De esta
suerte no' tienen rentas .que defender los unos de los oiro~, y se aman 1

I

con un 'a~or.f!,aterno que ninguna -cosa perturba. Lo ql.le ¡es mantiene "
en esta' paz, concordia y libertad es la privacion voluntaria de las vanas 1

1

riquezas y placeres engañosos . No hay "entreellQs mas preeminencia que - ,"
la de los ancianos'sabios; ó ía, de algunos jóvenes que igualan á los vie~ ¡
jos coilsunlados' en prudencia .y virtud. En aquelpais, alnado de los di,o·'
ses, nunca hacen oir su báPbara'voz el engañ'o, la'violencia, el perjurio,
los pleitos y las guerra,s. Allí la tierrá jamá~ se tiñó de ,sangre 'huinana,~

y apenas se ha visto COI~rer sino la de las reses,. eU,ando se les 'dá noti~,', ,

i cia de las sangrien,tas batallas, de '.Ias veloces. ~onquistas, ,de las,' r'~,inas' i'
. de estados que, se ven en otras n::lClOne~, no .püeden acabar .de admIrar·
, s. y c, 5
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, . se. ¿Noson harto mortales loshombresidicen asomb,r~dos,'sinquese .'
den pronta nllterteunos á otros? Los pueblos de la BetIcano compren-
-den cómo se admira tanto á.}os' conquistád~res que sojuzgal1 los gran~

,des' inlpel'ios. Consideran al. conquistadorconlo, un instrumento ,de los·
dioses indignados contra· 'el género humano~'" sus'citado por ellos á· fin:
de que, 'arrebatado 'del ciego ímpetu de su saña,' 'estiEHida' el:espanto
pOJ; todas partes, con'· el despecho, i la llliseria de los' infelices.i~reinos

- conquistados,.' esclavizados. y. destruidos~.· Esos' grandesconquistadore·s.
que á nosotros senos. presentan con' tanta gloria,'son: pai'aellos" com6
rlos que saliendo de m~dre anegan "y' asuelan' las campiñas :.qué· debían
regaryfel'tilizar.. ·~·., . :::;.:, ." ,l ... ' .

.. .»Los habitadores' dé la· Bética· n6' beben' vino' aunque tienen viñas en
abundancia"porquele .consideran' el pervertidor de los' hombres, yún'a
especie de veneno que hace al ser raeionalfrenético y lo trasforma en
hruto.~oconocen 'la poligamia: cada .:cual nlantiene á ~umujer nlien
tras vive': la honra·del marido' depende' de hi fidelidad de la esposa,y
·la de esta de la fidelidad de aquel: entre;ambos se reparten los cu~dados,·

teniendo el htnnhre los de fuera de casa', y1a mujer los de' dentro. La
tmnp,lanzu, ·la nl0deracion y puras costunihres'les' hacen gozar una.vida
dilat.ada. '.
. '. )jCOnlO 'esta sabia nácioÍl jamás ha usado de violencia, ,'naaie .des
confia de ella; y'los' ]2ueblos vecinos la" res~etan por ·su virtud .. ·Si :al-'
gUDo se entra poi' 'sus tierras, fácilnlente se las ceden ;'porquedicen
que nlieritras haya tiel~ras libres no quieren defeiúler 'las que ocupan .
contra' quien las quiera ''Sefiorear:.' No har' entre: estos' .felices 'morado-
res niorgl!lJo~ ni infidelidad, ni ansia·de gobernar:' "de donde' proviene·
el no tener que tetner de ~us .vecinos, á quienes siempre dejan en paz ...
Antes de dejarse esclavizar abandonarianel país;· ó' se' dejarian mata'r.·
Es tan dificil sojuzgarlos; cuanto' ellos'están agenos ·de sojuzgar á otros,
y.en esto consiste -que. dlire allí- siempre la paz.»

. Aun, suponiendo que el griego Ad03ijl0 solo haya existido en la lllen-
te 'de Fenelon" y "que e,ste 'cua'drode la vida' p~triarcal de los priolitivos
españ'óles '-del mediodia' seápuranl_ente'nov~lescó en .sus pormenores',
c.0mo lo' hacen sospechar ciertas reflexio'nes solo propias' del genio fran
cés de la época de, Ll~is XIV· bajo la ilnpresion de inocentes utopias fi-

i losóficas; fuérza será convenir en qüe las alegorías de. los poetas de la i
antigüedad abren ancho campo á estas y otras semejantes narraciones,

\
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.1 y q,ue lo mismo que los, geÓg~afO~ ~~~~rman esas alego~ias pO,r lo tocan· l'
~ , te a la naturaleza del cluna; a la calIdad de las produccIOnes' terrestres ~

.y marítimas· y á.la índole de los habitantes ,..las confirmarian'los histo
'r~adores en :cuanto á lo que: de ·la ,vida pública· y- privada se puede'cole
gil',' si hubiera. habido' en aqueilos remotos tiempos quien co~signase sus
hechos. Ent'onces~ veríanlOS. quiza patente el fundamento que tuvo' Honle
ro' para :colocar 'eIlla antigua Bética el tronÓ del justo' Rhadanlailto y el
reino dePluton;y Justificadas 'lás palabras de Hesiodo·.«JÚpiterdistin
güió:á estos~'moradores del resto del mundo: hábitan los Campos Elíseos,
tienen una' 'vida feliz,/y en'sü pais reina una primavera con'tínüa: que dá
dulces manzanas tres veces al año.» .

·... lIay:·que .remont~rse á luia .época .aIiterio'r á la arriba(la ·de'los· Fe..
nicios'á las' .costas'· ibéricas: par~ :eilcontrar :~l modelo ,de': la. ~ulturi(qu~
nos.ocupa.: 'porqué' no' es la cuhu~a'de las'nlane~as basada en la:' .p¡'os~
peridad ·dertr.áfi~o, deja riquez~ Illetálicay ·de.las·a.rteS, lá:qué)lépii~~

nos ofrece;': sino.ia. clvilidad de los instintos resultadode)a:·falta de' ~e
'cesidades Y' de'Já feliz igiÍoran.cia: de lo.·quese)lamá)ndustfia' í<coMér-
cio ..~ 'aquí la fábula; cuya'. caprichosá formasuele·enceriar .sienlpre
.algo·: de..vérdad:¡ 11(>s,','presta' ún auxiliar'. podéroso.::par~ ·'nu~st.h~á ;'averi-

. ~u~?~o~es::'~a: fábula:&.l~ trftdición, de q~.e. tanto de~p'reci?~a~ ,hech~
algúnos ·'escritores·,.· so'n .la .única nrlljula. eúil que. poüenlos aventurar~

ri9sá bogar.. en: j '~l OSCl;lU.o nun~ de 'lo~ ~iémpos antehistóricos.~'. ....';
:: ': "Un deseen,diente de'Noe,.Tharsis ó 'jubal,: Ú 'otro ·cualqllÍera,-·.apor~

~Ó.en 1~: tierra', ~neridionalAe .Esp~fia cua~d_o lá'd~sp~~sio~ d;e]a~ :gent,e~
despues:'~el{liluvio,: y allí .señaló estancia~ .en. que' nloraron.y qlledaron

. llUlClios ·de. Íos ·"qúe.col).s;Ígo· traía •. :DiÓ.·á.esi~. ~egioIi:.el· non~bre .qe.Beti~

'ca, YOZ .,c~ldeR der~vada ·deBeltin, quesignifiéatierra.lé1~tilÓ 4~leito~

S(t: «enseñó' en 'eHa, .cos~ilmbr·es, fundadas en toda' bond~d,:YYi.riud, y
cosas de.gr~.n sustancia;deClararido: principalme~te. á sus lno~a~or'e~ los
secretos' de· la'I?-a.t1?-raleza , los movimientos delcielo~ las.' conc'ordancias'
.de lam~s.iea, l~s. ~xcelencia~ '1, grandes .p¡'~vechos de la. geometría con
la ,mayor par~'e. de la'filosofía moral; ha,ciéndoles reglas y leyes ráiona~
bIes en que yiyie~en, las cuales ,dejó señaladas.:en .metr~~bienconlpues-

.~os para ~~lé nla~ fác:ilrnente l~s pudies~p. retener (1).. ?>:.¿ Q~lé incónve~ .
.' '". . . . '.. . '. .

¡. :.'.' .". '..' ,.' i
" (1) Florian de Ocampo. Crón. gen. ,cap'. IV';. Estrabon dice', hablándo de los Turde-

tanos: lJi ornniurn Hispar~orurn doct'issirnJijudicantur, utunturque grarnmatica, et an-'
tiquitat js "w,nulI\enta ,habent eonseripta ;ae poemata, et·metris ¡"elusas :leges, asem
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